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  چكيده
دانش واژه و ساختمان آن از جنبة تصريفي يـا اشـتقاقي در كـاربرد توليـدي زبـان اهميـت                  

در اين پژوهش كوشش شد با تمركز بر وندهاي اشتقاقي زبان فارسي، دانش   . بسزايي دارد 
امل پـسوندها و    آموزان در رابطه با ونـدهاي اشـتقاقي زبـان فارسـي ش ـ              واژي فارسي   ساخت
آمـوزان و كتـاب       ها مبتني بر پيكره نوشتاري فارسي       آوري داده   گرد. ها بررسي شود    پيشوند

هــاي   نــسخه از نگــارش105بــر ايــن اســاس، . اســت) 3(درســي پارســا، فارســي عمــومي 
زبانـان    مركز آموزش زبـان فارسـي بـه غيـر فارسـي           ) 2(و  ) 1(آموزان سطح پيشرفته      فارسي

 درس اسـت، بررسـي    20 كـه مـشتمل بـر        3 همراه با كتاب درسي پارسا       )س(دانشگاه الزهرا   
. هـا اسـتخراج و بـه طـور جداگانـه مطالعـه شـدند        كاررفته در آن    هاي مشتق به    شدند و واژه  

هــا بــر اســاس آزمــون مقايــسه  آمــده از تحليــل توصــيفي و كمــي داده دســت هــاي بــه يافتــه
اي   آموزان تـا انـدازه       در نگارش فارسي   هاي مشتق   گروهي نشان داد ميزان كاربرد واژه       يك

طـور مـستقيم يـا        تاب است كه به   هاي مشتق موجود درك     ها با واژه    بازتاب ميزان مواجهة آن   
هاي مورد اشاره همسو بـا نظريـه پـردازش     بنابراين يافته. است  مستقيم آموزش داده شده   غير

داد را از شـرايط لازم در        داد، مواجهه با درون     شمردن نقش درون    داد است كه با مهم      درون
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-/يـي -«دهد دو تكـواژ       ها نشان مي    آمده از داده    دست  هاي به   يافته. داند  آموزي مي   دوم  زبان
از ديگـر   . انـد   آموزان داشته   هاي فارسي   بالاترين درصد بازنمايي را در نگارش     » ه-«و  » گي
اقي در مقايسه با    آموزان به استفاده از پسوندهاي اشتق       هاي اين پژوهش گرايش فارسي      يافته

كاررفتــه در نگــارش  هــاي مــشتق بــه همچنــين، بيــشترين واژه. پيــشوندهاي اشــتقاقي اســت
  . ترتيب متعلق به دو مقوله صفت و اسم است آموزان به فارسي
هـاي مـشتق، تكواژهـاي اشـتقاقي، پـردازش            آمـوزي، واژه    دوم  زبـان :  هاي كليدي   واژه

  درونداد، مواجهه
  

 مقدمه. 1

ه، فرايندي افزايشي است، به اين معنا كه اطلاعات درباره يك واژه به طور تدريجي و                يادگيري واژ 
سبب آن است كـه دانـش واژگـاني، چندبخـشي و شـامل دانـش                . شود  آوري مي   در طي زمان گرد   
هاي دسـتوري و صـرفي آن اسـت و بنـابراين              هاي سبكي و ويژگي     آيي، مشخصه   تلفظ، معني، باهم  

ناپـذير و نيازمنـد رونـد افزايـشي اسـت             بـار مواجهـه امـري امكـان         ر يـك  هـا د    چيرگي بر اين بخش   
)Schmitt & Zimmerman, 2002( .  لـوفر)Laufer, 1997; qouted in Schmitt, 2000, 

p. 60 ( گـذارد، ولـي بـر     با بيان اينكه معلوم نيست چگونه طبقه واژگاني بر يادگيري واژه تأثير مـي
ها با    او با اشاره به ارتباط صرف با وندها و چگونگي پيوند آن           . ندك  تأثير جنبه صرفي واژه تأكيد مي     

بـراي  . دانـد    را در صورت شفافيت وندهاي اشتقاقي، آسـان مـي           ها، يادگيري واژه    صورت پايه واژه  
 ,Sadeghi(تـرين و زايـاترين پـسوند مكـان در فارسـي معاصـر اسـت         فعـال » گـاه -«نمونه، پسوند 

» نمايـشگاه «يـا  » گـاه  سـكونت «هايي همچون  ، تشخيص معناي واژه»اهگ-« با دانستن معناي). 1993
با اين حال لوفر معتقد است عدم ثبات حتي در صورت شـفافيت ونـدها               . چندان سخت نخواهد بود   

»براي نمونه، وند اشتقاقي . ساز باشد   تواند مشكل   مي در معناي فاعلي كـه بـسيار زاياسـت و بـا     » نده-َ
را بـسازد  » گوينـده «و » خواننـده «چون  هايي هم تواند تركيب شود و اسم    ستاك حال بيشتر افعال مي    

)Kalbassi, 2009, p. 113( .    بـه منظـور   » خريـدن «با اين وجود، اين پسوند با سـتاك حـال فعـل
»جاي پسوند     رود، بلكه به     كار نمي   به »خرنده«توليد اسم    بـه سـتاك ايـن فعـل        » ار-«، پـسوند    »نـده -َ

اين مـسئله را در   )Schmitt, 2000, p. 60(اشميت . كند را توليد مي» يدارخر«افزوده شده و اسم 
آموزان در درك نيز دچار مشكل شـده و   داند، اگرچه گاه زبان    سازتر از در درك مي      توليد، مشكل 

ولي واژگان ذهني چگونـه از عهـده ونـدها    . را يك فرد بيانگارند» شوينده«براي نمونه ممكن است     
توانند دانـش صـرفي واژه را    آموزان چقدر خوب مي ؟؛ زبان)Schmitt, 2000, p. 60(آيد  بر مي

توانـد   ؟ آيـا دانـش ونـد مـي    )Schmitt & Zimmerman, 2002(به هدف توليد زبان فعال كنند 
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آمـوزان   و آيـا زبـان  ؟ )Mochizuki & Azizawa, 2000(يـك تـوالي فراگيـري را نـشان دهـد      
  ؟)Spada & lightbowen, 1999(گذراند  ياي را پشت سر م مراحل رشدي جداگانه

گيري از صورت مناسب يك واژه در يك بافت دستوري ويژه براي رشد دستوري           توانايي بهره 
هـايي از واژه كـه    آموزان يا تنها از صـورت  صورت زبان   در غير اين    . و كارآمد زبان، ضروري است    

اسب آن ساخت دسـتوري باشـد جـايگزين         هاي ديگر را كه من      كنند و يا واژه     شناسند استفاده مي    مي
» درست«آموزان لازم است واژه  براي نمونه، زبان. )Schmitt & Zimmerman, 2002(كنند  مي

را در بافتي كه صفت نياز است به كار ببرند، و در صورتي كه به اسم نياز است، صورت اسمي واژه            
انستن ونـدها بـه همـراه سـتاكي اسـت كـه             معناي د   دانستن يك واژه به   . كار برند   را به » درستي«يعني  
وندها ممكن اسـت اشـتقاقي   ). Nation, 2001, p. 63(هاي ديگر نيز به كار رود  تواند در واژه مي

دهـد    آمـوزان قـرار مـي       اگرچه صرف تـصريفي مـشكلاتي را پـيش روي زبـان           . و يا تصريفي باشند   
)Clahsen & Neubauer, 2010( ،ي بيشتري در پيونـد بـا صـرف    ها آموزان با دشواري ولي زبان

هاي بـسياري نـشان از اهميـت     يافته). Schmitt & Zimmerman, 2002(رو هستند  اشتقاقي روبه
ها و اهميـت  نقـش         دانش ساخت دروني واژه   . چندجانبه دانش اشتقاقي واژه در پردازش زبان دارند       

اقي در تعيـين سـاخت   پـسوندهاي اشـتق  ، تـأثير  )Fowler et al., 1985(آن در دسترسي واژگـاني  
) Clark & Clark, 1977(ها در شناسايي نوع مقولـه واژگـاني    ها به سبب ويژگي آن نحوي جمله

هـاي ناآشـنا و افـزايش دايـره واژگـاني       هاي داراي واژه    ها در كمك به بهتر خواندن متن        و نقش آن  
)Nagi et al., 1993 (ر ايـن اسـاس،   ب ـ. هاي مهم دانش تكواژهاي اشـتقاقي اسـت   همچون ويژگي

هاي مهم دانش واژگاني هم در فراگيري زبان اول و هـم              دانش وندها يا تكواژهاي اشتقاقي از جنبه      
گمان فراگيري زبان دوم به سـبب نظـام زبـاني پيچيـده و          بي. آيند  در فراگيري زبان دوم به شمار مي      

 لازمــه .فراينــدي پيچيــده اســت  ) VanPatten, 2004a(فراينــدهاي چندگانــه دخيــل در آن   
شناسـي، صـرف، واژه،       آموزي موفق، رشد چندين زيرنظام زبـاني شـامل آواشناسـي و واج              دوم  زبان

و بـدون    آمـوزي    دوم   با وجود اهميت بالاي دستور در مطالعات زبـان         .دستور و كاربردشناسي است   
 از جملـه  آمـوزي تأكيـد نمـود      واژه در فراينـد زبـان      تـأثير توان بر     انكار اهميت آن، به چند دليل مي      

آموزان از اهميت نسبي واژه و نقـش اساسـي           ارتباط بين واژه و توانايي برقراري تعامل، آگاهي زبان        
بنـا بـر اهميـت موضـوع، پـژوهش      ). Barcroft, 2004(دانش واژگاني در رشد تـوانش دسـتوري   

واژي  حاضر بر روي وندهاي اشـتقاقي زبـان فارسـي تمركـز دارد و بـر آن اسـت تـا دانـش سـاخت               
آموزان سطح پيشرفته را در رابطه با وندهاي اشتقاقي زبـان فارسـي شـامل پـسوند و پيـشوند،                      ارسيف

  .بررسي نمايد
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 پيشينة پژوهش. 2

هاي مربوط به فراگيري واژه و پذيرش گسترده اهميت فراگيـري             با وجود افزايش علاقه به پژوهش     
، اطلاعـات  )Barcroft, 2004(عنوان عنصر اصلي فراگيـري زبـان دوم طـي دو دهـه اخيـر       واژه به

ــان    ــدي در زبـ ــش ونـ ــد دانـ ــونگي رشـ ــاره چگـ ــدكي دربـ ــت   دوم انـ ــترس اسـ ــوزان در دسـ   آمـ
)Mochizuki & Aizawa, 2000 .(هاي مربوط  هاي چشمگيري در پژوهش يابي به يافته با دست

 با  هاي مرتبط   هاي نظري براي ترتيب طبيعي فراگيري، توجه زيادي را در پژوهش            به تكواژ، توضيح  
  دالـــي و بـــرت ). Kawaguchi, 2000(اســـت  فراگيـــري زبـــان دوم بـــه خـــود جلـــب كـــرده 

)Dulay & Burt, 1973 & 1984; quoted in Schmitt 2000, p. 63(  مطالعات تكواژ«در «
هـا بـا      آن. خود احتمال وجود توالي خاص در فراگيري تكواژها را براي نخستين بار مطـرح كردنـد               

 سـال تـوالي مـشابهي را در فراگيـري تكواژهـا در              8 تا   6زبان بين     يي و چيني  مطالعه كودكان اسپانيا  
سلسله مراتبـي از ونـدها را بـر    ) Bauer & Nation, 1993(بائر و نيشن . كودكان مشاهده نمودند

هاي ونددار و در      اين معيارها با تمركز بر سادگي و دشواري واژه        . اساس معيارهاي زباني ارائه دادند    
مند بودن فراگيري زبـان،       ها در پيوند با مرحله      ترين نظريه   شده  از شناخته . اند  ريف شده هفت سطح تع  
اين نظريه كه در تـلاش      . است  مطرح شده  2مان  ان  وسيلة مانفرد پي     است كه به   1پذيري  نظريه پردازش 

براي توضيح مسير جهاني فراگيري زبان دوم بر اساس معماري پـردازش زبـان بـشري اسـت، شـش                    
  ).Dyson, 2009(كند  بيني مي رشدي همگاني را در سير تكامل صرف و نحو زبان پيشمرحله 

 تأثير آن بر رشد واژگان فرد در فرايند فراگيـري زبـان دوم، مطالعـات و           و اهميت دانش صرفي  
 & Tayler(تـايلر و نـاگي   . اسـت  هاي تجربي بسياري را نيـز در ايـن زمينـه در پـي داشـته      پژوهش

Nagy, 1987 (هـاي   هـاي متفـاوت دانـش پـسوندها در كودكـان در زمـان       دهند كه جنبه  مينشان
توان سن خاصي را براي هر يك مشخص نمود ولـي بـه نظـر           اگرچه نمي . شود  متفاوت فراگرفته مي  

گيرنـد، دانـش      هاي اشتقاقي را فرا مي      واژگاني پايه صورت  -رسد كودكان در ابتدا دانش معنايي       مي
هـاي تـوزيعي پـسوندها        تـري دارنـد و دانـش محـدوديت          شـد آهـسته   هاي نحوي پسوندها ر     ويژگي
بررسـي نـاگي و همكـاران       . شـود   ترين سطح دانش است كه در مرحله پاياني فرا گرفتـه مـي              پيچيده

)Nagi et al., 1993 ( آمـوزان بررسـي    دانش معنايي ده پيشوند معمول زبان انگليسي را در دانـش
اشـميت و  .  دهـد  طح چهـار و مقطـع دبيرسـتان نـشان مـي         كرده و رشد چشمگير اين دانش را بين س        

زبــان غيــر بــومي  توانــايي دانــشجويان انگليــسي) Schmitt & Zimmerman, 2002(زيمــرمن 
التحصيل و در حال تحصيل را در توليد وندهاي مشتق مناسب در چهار طبقه اصـلي واژه يعنـي           فارغ

                                                                                                                   
1 processability theory 
2 Manfred Pienemann 
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گرها دانستن هر چهار  رسند كه در آزمون ميكنند و به اين نتيجه  اسم، فعل، صفت و قيد بررسي مي      
هـاي    افراد معمولاً دانـش نـسبي از واژه       . كدام، امري نسبتاً نامعمول است      صورت واژه و يا اصلا هيچ     

دايـسون  . اشتقاقي دارند اگرچه دانش اشتقاق فعلي و اسـمي بيـشتر از دانـش قيـدي و صـفتي اسـت                 
)Dyson, 2009 (عنـوان نيـروي    ا در ارتباط با فراگيري صرفي بـه پذيري ر بيني نظريه پردازش پيش

هاي پژوهش او در حالي كـه         يافته. كند  عنوان زبان دوم بررسي مي      محرك در رشد زبان انگليسي به     
دهد   پذيري است، ولي نشان مي      اي همسو با ادعاي مربوط به مراحل رشد در نظريه پردازش            تا اندازه 

 & Ward(دانگ  جان چوئنوارد و . آموز متغير است فراگيري صرف و نحو بر اساس گرايش زبان

Chuenjundaeng, 2009(آموزان و بـا نگـاه بـر دو     دوم هاي پيچيده را در زبان  دانش تحليل واژه
اين پژوهش  . مسئله فراگيري پسوند و استفاده از خانواده واژه، به عنوان ابزار سنجش بررسي كردند             

هـاي   هـاي واژگـاني يافتـه    گيـري از خـانواده   لـه اينكـه  بهـره     اسـت از جم     هـايي را در بـر داشـته         يافته
است؛ يادگيري وند بر پايه ستاكي كه از          ويژه در يادگيرندگان مبتدي داشته      كننده بالايي را به     گمراه

پــسوند در برخــي از + گيــرد و نــه خــلاف آن؛ فراگيــري ســتاك  اســت انجــام مــي آن مــشتق شــده
دهـد و در نهايـت اينكـه ايـن الگـوي تحليـل                گـر رخ مـي    پسوندهاي ويـژه، پـيش از پـسوندهاي دي        

يـادگيري  ) Friedline, 2011(فـردلاين  . هاي پيچيده ممكن است نيازمند تكرار مواجهه باشد واژه
هاي كمي و كيفي و در طـي سـه مطالعـه بررسـي                صرف اشتقاقي را در زبان دوم با استفاده از روش         

ف اشتقاقي از جنبة دريافتي يا توليدي رشد چنداني دهد دانش صر  هاي او نشان مي     پژوهش. كند  مي
آمـوزان نـه تنهـا در توليـد يـا             اين زبـان  . دهد  آموزان سطح مياني و پيشرفته نشان نمي        را در ميان زبان   

تشخيص پسوندهاي اشتقاقي دچار مشكل بودند بلكـه بـا وجـود پيـشينه زبـان اول يـا مهـارت زبـان                       
بـا ايـن وجـود، نتيجـه     . هاي اشتقاقي نيز ناآگاه بودند  در واژهشان از دانش زيرين ساختمان واژه       دوم

پژوهش سوم از تأثير آموزش صـرف اشـتقاقي در رشـد توانـايي صـرفي افـراد از جنبـة دريـافتي و                        
آموزان سـطح ميـاني و فـوق          توليدي و همچنين آگاهي عمومي از پسوندهاي اشتقاقي در ميان زبان          

ضـمن بررسـي   ) Danilović et al., 2013( و همكـاران  پـژوهش دانيلـوويچ  . دهـد  مياني خبر مي
زبانان سـطح فـوق ميـاني كـه           ارتباط ميان ميزان واژه و دانش وندي، ترتيب فراگيري وند در صرب           

هـاي پـژوهش      يافته. دهد  گيرند، مورد بررسي قرار مي      عنوان زبان خارجي ياد مي      زبان انگليسي را به   
 ميان ميزان واژه دريافتي و دانـش پيـشوندي و نـه پـسوندي،               ها با اشاره به وجود همبستگي نسبي        آن

هـاي    يافتـه . تنيده اسـت    دهد رشد دانش واژگاني و پيشرفت آگاهي صرفي، فرايندي درهم           نشان مي 
   كه داراي معادل-re و -post-  ،antiاين پژوهش بالاترين درصد ترتيب فراگيري را در سه پيشوند           

  . دهد  ميمشابه در زبان صربي هستند، نشان
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فراينـد اشـتقاق را در دو   ) Abbasi & Rafiei, 2014(در زبان فارسـي نيـز عباسـي و رفيعـي     
هـا   اي زبان فارسي و بر اساس ميزان و چگونگي عملكرد فرايند اشتقاق در آن  گونه علمي و محاوره   

 & Liber, 2004; quoted in Abbasi(در ايـن پـژوهش از مـدل معنـايي ليبـر      . بررسي كردنـد 

Rafiei, 2014 (540هـا نـشان داد از مجمـوع     يافته. در تعيين چگونگي عملكرد وندها استفاده شد 
هـا فـرآوردة فراينـد         درصـد واژه   30اي فقـط       درصـد  و در گونـه محـاوره         61واژه، در گونه علمي     

 مـورد پيـشوند و در       9 مـورد پـسوند و       23 وند اشـتقاقي     32در گونه علمي از مجموع      . اشتقاق است 
ايـن پـژوهش    . اسـت    مـورد پـسوند بـوده      17 مـورد پيـشوند و       6 ونـد    23اي از مجموع       محاوره گونه

اي زبـان     ها، فرايند اشتقاق در دو گونه علمي و محاوره          همچنين نشان داد كه با وجود برخي شباهت       
در ) Abbasi et al., 2017(عباسـي و همكـاران   . هـاي چـشمگيري اسـت    فارسـي داراي تفـاوت  

هاي مشتق به روش مستقيم و غير مـستقيم را بـا تمركـز بـر پـسوندهاي                    وزش واژه پژوهشي ديگر آم  
آمـوزان در قالـب دو گـروه            نفـر از فارسـي      40در ايـن پـژوهش،      . اشتقاقي مورد بررسي قرار دادند    

گروه آزمايش مورد آموزش مستقيم پسوندها و نقـش    .كنترل و آزمايش مورد آموزش قرار گرفتند      
هـاي   هـايي داراي واژه  ها قرار گرفتند، در حالي كه گـروه كنتـرل صـرفا مـتن              دستوري و معنايي آن   

ها عملكرد بهتر گروه آزمايش نسبت بـه گـروه كنتـرل را نـشان                 تحليل داده . مشتق در اختيار داشتند   
صورت مستقيم و يا غير       اگرچه تحليل ديگري در همين پژوهش بر تأثيرگذاري آموزش چه به          . داد

  .هاي مشتق دلالت دارد معنادار در يادگيري واژهمستقيم بر پيشرفت 
  

  چارچوب نظري پژوهش . 3
 اسـت كـه طـي آن ارتبـاط بـين            1داد  آمـوزي پـردازش درون      دوم  از جمله فرايندهاي دخيل در زبـان      

آمـوزان در   ولي زبـان ). VanPatten, 2004b(شود  ها برقرار مي هاي دستوري و معناي آن صورت
؟ )VanPatten, 2003, p. 115(كننـد    معنـا را ايجـاد مـي   -ميان صورتچه شرايطي ارتباط اوليه 

هاي زباني را كـه       آموزان در ابتدا داده     داد در پي يافتن آن است كه چگونه زبان          مدل پردازش درون  
شناسـي مـورد      زبـان   روانهـاي      راهكار كنند؛ سازوكار و    خوانند درك و پردازش مي      شنوند يا مي    مي

پـردازش   ؟)VanPatten, 1996(داد چيـست   درون از 2يافـت  يابي بـه درون  دستها در  استفاده آن
آمـوزي    دوم  داد را از شـرايط لازم در زبـان          داد، مواجهة با درون     داد با مهم شمردن نقش درون       درون
دهـد،    صورت ضـمني رخ مـي       اين مدل با باور به اينكه بخش گستردة فراگيري زبان دوم به           . داند  مي

 ,VanPatten, 2003(دانـد   داد مي آموزان در درك درون ة تلاش فعالانه زبانفراگيري را فرآورد

                                                                                                                   
1 input processing 
2 intake 
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p. 127 .(نخست اينكه، در چـه شـرايطي   : در مدل پردازش درونداد سه پرسش اساسي مطرح است
سازند؟ دوم اينكه، چرا در يـك زمـان مـشخص يـك                معنا را مي   -آموزان ارتباط اوليه صورت     زبان

آمــوزان از چــه  شــود؟ ســوم اينكــه، زبــان و نــه ديگــري ســاخته مــي معنــاي ويــژه -ارتبــاط صــورت
گيرند و چگونه ايـن مـسئله بـر فراگيـري            ها بهره مي    اي در درك جمله     شناسانه  زبان  راهبردهاي روان 

 تأثير دارد؟

آموزان در ساخت زمان گذشـته، تطـابق ميـان معنـاي گذشـته بـودن و                   براي نمونه، چگونه زبان   
دهـد و چـرا       كنند؟ اين اتفـاق چگونـه رخ مـي          ر لحظه مورد نظر برقرار مي     را د /  د-/تصريف فعلي   

آموزان از همـان لحظـه نخـست مواجهـة بـا ايـن سـاخت در يـك بافـت، ايـن تطـابق را انجـام                          زبان
لحظـه جملـه در طـول فراينـد           بـه   داد، به پردازش لحظه     دهند؟ بر اين اساس، مدل پردازش درون        نمي

هاي خاص با معناهـاي خـاص         اركردن يا نكردن پيوند بين صورت     درك و همچنين، چگونگي برقر    
هـاي اوليـه از    و اينكه چگونـه فراگيـران داده  . پردازد در لحظه مشخصي از زمان توسط فراگيران مي      

هـا و سـازوكارهاي    هايي كه به پردازنده كنند؛ داده داد را براي ساختن نظام زباني استخراج مي     درون
  .شود دهي سپرده مي و سازمانسازي  ديگري براي ذخيره
داد  هـاي زبـاني درون   كننده پـردازش داده    داد در پيوند با اينكه چه چيزي هدايت         پردازش درون 

در هنگام فرايند درك در فراگيـران اسـت، معتقـد بـه چنـد ادعاسـت از جملـه اينكـه فراگيـران بـه              
اينـد درك در زبـان دوم در        شوند؛ بر خلاف زبـان اول،  فر         دريافت معني در هنگام درك رانده مي      

آغاز  از جنبة پردازش شناختي و حافظه فعال فرايندي پرزحمت اسـت؛ فراگيـران پردازشـگراني بـا           
تواننـد هماننـد گويـشوران بـومي همـان ميـزان از اطلاعـات را در             گنجايش محدود هستند كه نمـي     

داد زبـان     ردازنـده درون  لحظه ذخيره كنند؛ و فراگيران ممكن اسـت هـم از پ             به  هنگام پردازش لحظه  
داد   به اين ترتيـب، پـردازش درون      . داد بهره گيرند    هاي خاصي از پردازش درون      اول و هم از جهاني    

تواند در پيوند بـا ايـن مـسأله كـه چگونـه فراگيـران        به سبب اهميتي كه براي درك در نظر دارد مي    
 توجــه قــرار گيــرد   كننــد، مــورد  داد را در هنگــام درك در زمــان واقعــي پــردازش مــي     درون

)VanPatten, 2003, p. 115 .(  
هـاي    هاي كمي كه در پيوند با ارزيابي ميزان يادگيري و گسترش واژه             با در نظر گرفتن پژوهش    

واژي   شود تـا دانـش سـاخت        آموزان انجام گرفته است، در اين پژوهش كوشش مي          اشتقاقي فارسي 
ي مشتق زبان فارسي و بر اساس يادگيري از طريق ها آموزان سطح پيشرفته را در پيوند با واژه         فارسي

بنـابراين، ايـن پـژوهش در       . داد، مورد سنجش قرار دهيم      شده در مدل پردازش درون      مواجهه مطرح 
كاررفتــه در كتــاب آموزشــي  گــويي بــه ايــن پرســش اســت كــه تكواژهــاي اشــتقاقي بــه پــي پاســخ
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هـا    هـاي نوشـتاري آن       ميـزان در مـتن     به چـه  ) 3(پارسا، فارسي عمومي    آموزان سطح پيشرفته      فارسي
  .شود بازنمايي مي

  
  روش پژوهش. 4
  ها كننده شركت. 1. 4

آموزان سطح پيشرفته مركز آموزش زبان فارسـي           نفر از فارسي   15ها در اين پژوهش،       كننده  شركت
سوريه زبان و از دو كشور          نفر عرب   4از اين تعداد،    . هستند) س(زبانان دانشگاه الزهرا      به غيرفارسي 

 1 نفر از كـشور پاكـستان،   2 نفر از كشور تركيه، 2 نفر از كشور چين، 2و عراق و مابقي، مشتمل بر    
همه اين افراد سـطح     .  نفر از كشور فرانسه هستند     1 نفر از كشور روسيه و       3نفر از كشور هندوستان،     

  . اند ا در اين مركز گذرانده ر2 و سطح پيشرفته 1پيشرفته 
  

  وهشابزار پژ. 2. 4
و سـندهاي   ) 3(پژوهش حاضر مبتني بر پيكره و بر اساس كتاب آموزشـي پارسـا، فارسـي عمـومي                  

. اسـت ) س(آموزان سـطح پيـشرفته مركـز آمـوزش زبـان فارسـي دانـشگاه الزهـرا                    نوشتاري فارسي 
آمـوزان تـشكيل      ترم فارسـي    ترم و پايان    هاي ميان   هاي كلاسي و آزمون     سندهاي نوشتاري را نگارش   

اسـت كـه همگـي       سـند بررسـي شـده      105 سند نگارشي و در مجموع       7آموز     از هر فارسي   .دهد  مي
هـا يعنـي پارسـا، فارسـي      هاي مختلف و  مطرح در كتاب آموزشـي آن         توصيفي و بر اساس موضوع    

 و  1 درس اول آن در سـطح پيـشرفته          10 درس است كه     20اين كتاب مشتمل بر     . است) 3(عمومي  
  .شود  آموزش داده مي2ه  درس دوم در سطح پيشرفت10

   

  هاي پژوهش داده. 3. 4
هـا در چهـار مقولـه اسـم،          هـاي مـشتق آن      رس كتاب بررسي شـد و واژه       د 20هاي    نخست، همة متن  

شود كه در نتيجه اتـصال ونـد          هايي گفته مي    هاي مشتق به واژه     واژه. صفت، فعل و قيد استخراج شد     
بـراي نمونـه، از پيوسـتن       . شـود   ب تغيير مقوله آن مـي     اشتقاقي به پايه واژه به دست آمده و اغلب سب         

] نـالان [سـاز صـفت       صـفت ]ان-[فعـل و    ]-نـال -[، از پيوستن    ]باغبان[ساز اسمِ     اسم]بان-[اسم و   ]باغ[
)Shaghaghi, 2007, p. 54(  بــر[قيـد و از اتـصال   ] آنـه -+ [صـفت  ]متاسـف [، از پيوسـتن- + [
ها بر اساس پيشوند  واژه). Kalbassi, 2009, p. 64(شود  ساخته مي] برداشتن[مصدر فعل ]داشتن[

 تكـواژ اشـتقاقي    49روي هـم رفتـه،      . بندي شـدند    ها طبقه   كاررفته در ساخت آن     يا پسوند اشتقاقي به   
 سـند  105به همين ترتيـب،  .  مورد پيشوند اشتقاقي هستند14 مورد آن پسوند و      35استخراج شد كه    
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كـه همگـي سـطح      ) س(زبـان فارسـي دانـشگاه الزهـرا         آموز مركز آمـوزش        فارسي 15نوشتاري از   
هـا اسـتخراج و    هاي مـشتق آن   خود را در اين مركز گذرانده بودند، نيز بررسي و واژه2 و   1پيشرفته  

دهنـده    كـه نـشان   ) 2(و  ) 1(پسوندها و پيشوندها بـه طـور جداگانـه در دو جـدول              . بندي شدند   طبقه
لازم بـه گفـتن اسـت كـه         . انـد   تـاب اسـت، ارائـه شـده       آمـوزان و ك     ها در نگارش فارسي     فراواني آن 

 2 و نـه نمونـه     1آموزان بـر اسـاس نـوع        هاي فارسي   هاي مشتق در كتاب پارسا و نگارش        شمارش واژه 
هـاي    بـراي شناسـايي تكواژهـاي اشـتقاقي فارسـي در ايـن پـژوهش، از پـژوهش                 . است  انجام گرفته 

 ;Sadeghi, 1992(، صــادقي )Kalbassi, 2009(كارشناســان ايــن حــوزه از جملــه كلباســي 

Sadeghi, 1993 ( و طباطبائي)Tabatabaee, 2014; Tabatabaee, 2015a; Tabatabaee, 

2015b (بهره گرفته شد .  
  

  ها روش تحليل داده. 4. 4
هاي مشتق بـر    از جنبة توصيفي تعداد واژه    . ها به دو شيوة توصيفي و تحليلي انجام گرفت          تحليل داده 

آمـوزان    هـاي فارسـي     هـا در كتـاب و مجمـوع نگـارش           ر سـاخت آن    د كاررفتـه   بهاساس نوع تكواژ    
در تحليل كمي و براي مقايسه ميانگين تكواژهاي اشـتقاقي          . شمارش و بر مبناي درصد گزارش شد      

كاررفته در كتاب، از آزمـون    آموزان با ميانگين تكواژهاي اشتقاقي به       شده توسط فارسي    كارگرفته  به
  .بهره گرفته شد 3گروهي مقايسه يك

  
  ها يافته. 5

آمـوزان در     ، پراكندگي پسوندهاي اشتقاقي را بر مبناي ميزان فراواني در نوشـتار فارسـي             )1(جدول  
   . دهد مقايسه با محتواي كتاب درسي نشان مي

  

آموزان  پراكندگي پسوندهاي اشتقاقي بر مبناي ميزان فراواني در نوشتار فارسي: 1جدول 
  )3(اي كتاب پارسا، فارسي عمومي در مقايسه با محتو

 تكواژها
فراواني تكواژهاي  

 آموزان فارسي
  درصد

فراواني تكواژهاي كتاب 
  پارسا

  مثال  درصد

  تهراني 67/44 213  79/42 280 گي-/يي-
  خنده  42/9 46  65/9 65 ه-

                                                                                                                   
1 type 
2 token 
3 one-sample T-test 
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 تكواژها
فراواني تكواژهاي  

 آموزان فارسي
  درصد

فراواني تكواژهاي كتاب 
  پارسا

  مثال  درصد

  معمولا  07/3 15  87/7 53 اَن-
  امنيت  02/1 5  90/4 33 يت-
  آرامش  66/2 13  86/3 26 شِ-
  آزادانه  86/2 14  12/3 21 آنه-
 آزمايشگاه  86/2 14  52/2 17 گاه-
  ارزشمند  63/1 8  78/1 12 مند-
  مهريه  02/1 5  63/1 11 ايه-
 شهرستان  63/1 8  33/1 9 ستانِ-
  نزديك  20/0 1  18/1 8 ايك-

  سنگين  61/0 3  18/1 8 ين-
  فروشنده  22/1 6  04/1 7 نده-
 برخوردار  63/1 8  74/0 5 را-
  باغبان  61/0 3  74/0 5 بان-
  دفترچه  61/0 3  74/0 5 چه-
  سازگار  61/0 3  74/0 5 گار-
  ستمكار  63/1 8  59/0 4 كار-
  جادار  40/0 2  59/0 4 دار-
  آهنگر  22/1 6  44/0  3 گر-
  ساختمان  40/0  2  44/0 3 مان-
  اميدوار  61/0 3  44/0  3 وار-
  بسيار  20/0 1  29/0  2 يار-

  02/1 5  14/0 1 ايان-/نآ-
  خندان

  
  توانا  02/1 5  14/0 1 ا-
  چنگال  20/0 1 14/0 1 لا-
  سردسير  40/0 2 14/0 1 سير-
  رفتگان  20/0 1 14/0 1 گان-
  ترسناك  61/0 3 14/0 1 ناك-
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 تكواژها
فراواني تكواژهاي  

 آموزان فارسي
  درصد

فراواني تكواژهاي كتاب 
  پارسا

  مثال  درصد

  جشنواره  20/0 1 14/0 1 واره-
  پوشاك  20/0 1  0 0 كا-
 شكارچي  40/0 2  0 0 چي-
  نمكدان  40/0 2  0 0 دان-
  پيامك  61/0 3  0 0 كَ-

  اخمو  40/0 2  0 0 و-
 مجموع
  تكواژها

596 100%  418 100%    

  
كاررفته در كتاب پارسـا، فـارس عمـومي           بر مبناي جدول بالا، پراكندگي فراواني تكواژهاي به       

 درصـد بـالاترين     42/9با  » ه-« و   67/44با  » گي-/بي-«دهد پسوندهاي     بر مبناي درصد نشان مي    ) 3(
  و   07/3 و   27/3بـا   » اَن-«و  » بـي -«هـا تكواژهـاي       انـد و پـس از آن        ب داشـته   در اين كتـا     را فراواني

 درصد، فراوانـي بيـشتري را نـسبت بـه           66/2با  » -با«و  »  ِش -« و   86/2با  » گاه-«و  » آنه-«تكواژهاي  
مابقي تكواژها نيز با درصد فراواني يك يا كمتر از يك در كتاب بـه               . دهند  ديگر پسوندها نشان مي   

آمـوزان نيـز      هـاي زبـان     در نوشـته  » ه-«و  » گـي -/يي-«اين در حالي است كه دو پسوند      . اند كار رفته 
 درصد نـسبت بـه ديگـر تكواژهـا          65/9 و   79/42ترتيب با     همانند كتاب بالاترين ميزان فراواني را به      

 ، 12/3 با» آنه-»، 86/3با »  ِش -« ،  90/4با  » يت-«،  87/7با  » اَن-«ها تكواژ     پس از آن  . دهند  نشان مي 
ديگر پسوندها نيز بـه ميـزان يـك         .  درصد بيشترين فراواني را دارند     22/2با  » -هم« و   52/2با  » گاه-«

  . اند آموزان به كار گرفته شده درصد يا كمتر در نگارش فارسي
آمـوزان    ، پراكندگي پيشوندهاي اشتقاقي را بر مبناي ميزان فراواني در نوشتار فارسي           )2(جدول  

   . دهد  محتواي كتاب درسي نشان ميدر مقايسه با 
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پراكندگي پيشوندهاي اشتقاقي بر مبناي ميزان فراواني در نوشتار : 2جدول 
  )3(آموزان در مقايسه با  محتواي كتاب پارسا، فارسي عمومي  فارسي

 تكواژها
فراواني تكواژهاي  

 آموزان فارسي
  درصد

فراواني تكواژهاي 
  كتاب پارسا

  مثال  درصد

  كلاسي هم  43/1 7  22/2 15 -هم
  بادقت  66/2 13  78/1 12 -با
  نادرست  84/1 9  63/1 11 -نا
  ملاحظه بي  27/3 16  48/1 10 -بي
  برآوردن  02/1 5  33/1 9 -بر
  غيرضروري  02/1 5  04/1 7 -غير
  درگذشتن  61/0 3  89/0 6 -در
  واريز  20/0 1  44/0 3 -وا
  پادزهر  20/0 1  29/0 2 -پاد
  بازديد  22/1 6 14/0 1 -باز
  بلافاصله  20/0 1 14/0 1 -بلا
  امروز  20/0 1  0 0 -ام
  ديروز  20/0 1  0 0 -دي
  فراگرفتن  20/0 1  0 0 -فرا

مجموع 
  تكواژها

  مثال  100% 70  100% 77

  
 درصـد بيـشترين كـاربرد را در         22/2بـا   » -هـم «دهـد پيـشوند       درصد فراواني تكواژها نشان مـي     

بـه  » -با«و  » -بي«كه در كتاب بيشترين فراواني از آنِ دو پيشوند            حالياست؛ در     آموزان داشته   فارسي
  . درصد است66/2 و 27/3ترتيب با 

آمـوزان بـا ميـانگين تكواژهـاي          ارسـي  ف براي مقايسه ميانگين تكواژهاي اشتقاقي مورد اسـتفادة       
هـاي    دولنتيجه ايـن آزمـون را در ج ـ       . گروهي بهره گرفته شد     اشتقاقي كتاب از آزمون مقايسه يك     

  . بينيم مي) 4(تا ) 2(
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آموزان در مقايسه با  پسوندهاي اشتقاقي با درصد كاربرد بالاتر در نوشتار فارسي:  3جدول 
  31كتاب پارسا، فارسي عمومي

  ميانگين
  تكواژها

آموزان فارسي
 كتاب
 پارسا

تفاوت 
ها ميانگين
  

درجات
آزادي

d.f 

ارزش
T 

سطح 
  معناداري

P اب
 كت
ر از

يشت
ب

اب  
 كت
ر از

كمت
ابه   

 مش
ريبا

تق
كت

  اب

      *002/0(**)  77/3  14 65/1017/8 67/18 گي-/ يي-

      * 02/0(*) 66/2 14 30/234/2  64/4 ه-

     *001/0(**) 24/6 14 75/078/2 53/3 اَن-

     *001/0(**) 34/4 14 25/095/1 20/2 يت-

     * 037/0(*) 29/2 14 65/008/1 73/1 شِ-

   * 047/0(*) 18/2  14 70/070/0 40/1  نها-

     * 047/0(*) 00/2 14 40/015/0  80/0 مند-

  
آموزان در مقايسه  پيشوندهاي اشتقاقي با درصد كاربرد بالاتر در نوشتار فارسي:  4جدول 

  3با كتاب پارسا، فارسي عمومي
  ميانگين

فارسي   تكواژها
 آموزان

  كتاب
  پارسا

تفاوت 
 ها ميانگين

  

درجات 
 آزادي

d.f 

 ارزش

T 

سطح 
  اريمعناد
P 

 از 
شتر

بي
اب

كت
 از   

متر
ك

اب
كت

ابه   
 مش

ريباً
تق

اب
كت

  

    * 02/0(*) 72/2  14 65/0 35/0 1 -هم
آمـوزان در مقايـسه بـا كتـاب           دهد كه در نگـارش زبـان        هاي بالا، تكواژهايي را نشان مي       جدول

شـده    كارگرفتـه    ميانگين پسوندهاي اشتقاقي بـه     ،)4(و  ) 3(هاي    بر مبناي جدول  . اند  بيشتر به كار رفته   
اسـت و   » منـد -«،  »انـه -«،  » ِش -«،  »يـت -«،  »اَن-«،  »ه-«،  »گـي -«آموزان مـشتمل بـر        وسيلة فارسي   به

معنـادار  ) P>05/0(و  ) P>01/0(ها در كتاب از نظـر آمـاري در سـطح            با ميانگين آن  » -هم«پيشوند  
ــاي    . اســت ــروه از تكواژه ــن گ ــر، اي ــان ديگ ــه بي ــته  ب ــالاتري در نوش ــانگين ب ــتقاقي از مي ــاي  اش ه
  .ها در كتاب برخوردارند آموزان در مقايسه با كاربرد آن فارسي

                                                                                                                   
  05/0سطح معناداري در (*):  و 01/0سطح  در معناداري (**): 1
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آموزان در مقايسه  تر كاربرد در نوشتار فارسي پسوندهاي اشتقاقي با درصد پائين: 5جدول 
  31با كتاب پارسا، فارسي عمومي

  ميانگين
فارسي  ها تكواژه

 آموزان
 كتاب
  پارسا

تفاوت 
ها ينميانگ

 

درجات 
 ديآزا

d.f 

  ارزش
t 

سطح 
 معناداري

P  اب
 كت
ر از

يشت
ب

اب 
 كت
ر از

كمت
ابه   

 مش
ريباً

تق
اب

كت
  

  *  017/0(*)-75/2  14-18/0 25/0 07/0 ايان-/ نآ-

  *  017/0(*) -75/2 14-18/0 25/0 07/0 ا-

  
آموزان در مقايسه  وشتار فارسيتر كاربرد در ن پيشوندهاي اشتقاقي با درصد پائين: 6جدول 

  3با كتاب پارسا، فارسي عمومي 
  ميانگين

فارسي  تكواژها
 آموزان

 كتاب
  پارسا

تفاوت 
ها ميانگين
 

درجات 
 آزادي

d.f 

  ارزش
t 

سطح 
 معناداري

P  اب
 كت
ر از

يشت
ب

اب 
 كت
ر از

كمت
ابه   

 مش
ريباً

تق
اب

كت
  

  * 004/0(**)-50/3  14 -23/0 30/0 07/0 -باز

  
هـاي   شامل تكواژهايي هـستند كـه در مقايـسه بـا كتـاب كمتـر در نوشـته              ) 6(و  ) 5(هاي    جدول

-/ آن-« پـسوندهاي اشـتقاقي    بر اساس اين جـدول، تفـاوت ميـانگين        . اند  آموزان به كار رفته     فارسي
ز جنبة  ا) 3(ها دركتاب پارسا      آموزان با ميانگين آن     مورد استفادة فارسي  » -باز«و پيشوند   » ا-«و  » ايان

به بيان ديگر، ميانگين كاربرد اين گروه از        . معنادار است )  P>05/0(و  ) P>01/0(آماري در سطح    
  .  ها در كتاب است آموزان، كمتر از ميانگين كاربرد آن تكواژهاي اشتقاقي در نگارش فارسي

  
  
  
  
  
  
  

                                                                                                                   
  05/0معناداري در سطح (*):  و 01/0معناداري در سطح (**):  1
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موزان و كتاب آ پسوندهاي اشتقاقي با درصد كاربرد نسبتاً برابر در نوشتار فارسي: 7جدول 
  3پارسا، فارسي عمومي 

  ميانگين
فارسي  تكواژ ها

 آموزان
 كتاب
  پارسا

تفاوت 
ها ميانگين
  

درجات 
آزادي

d.f 

 ارزش

t 

سطح 
  معناداري

P اب
 كت
ر از

يشت
ب

اب  
 كت
ر از

كمت
ابه   

 مش
ريباً

تق
اب

كت
  

   112/0  70/1  14 43/0 70/0 13/1 گاه-
  *  

  111/0 70/1 14 48/0 25/0  73/0 ايه-
 *  

  365/0965/0 14 20/0 40/0 60/0 ستانِ
 * 

  097/0 87/1 14 38/0 15/0 53/0 ين-
 * 

 *    009/1330/0 14 17/0 30/0 47/0 ندهَ-

 *   605/0-529/0 14-07/0 40/0 33/0 را-

 *   168/0 45/1 14 18/0 15/0 33/0 بان-

 *   150/1269/0 14 18/0 15/0 33/0 چه-

 *   150/1269/0 14 18/0 15/0 33/0 گار-

 *   278/0-128/1 14 -13/0 40/0 27/0 كار-

 *   410/1180/0 14 010/017/0 27/0 دار-

 *   365/0-935/0 14-10/0 30/0 20/0 گر-

 *   691/0501/0 14 10/0 10/0 20/0 مان-

 *   648/0668/0 14 05/0 15/0 20/0 وار-

 *   917/0375/0 14 08/0 05/0 13/0 يار-

 *   625/0-500/0 14-03/0 10/0  07/0 سير-

 *   806/0250/0 14 02/0 05/0 07/0 گان-

 *   232/0-25/1 14 08/0 15/0 07/0 ناك-

 *   806/0250/0 14 02/0 05/0 07/0 واره-
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آموزان و  يپيشوندهاي اشتقاقي با درصد كاربرد نسبتاً يكسان در نوشتار فارس: 8جدول 
  3كتاب پارسا، فارسي عمومي 

  ميانگين
فارسي  تكواژها

 آموزان
 كتاب
  پارسا

تفاوت 
ها ميانگين
  

درجات 
آزادي

d.f 

 ارزش

t 

سطح 
  معناداري

P اب
 كت
ر از

يشت
ب

اب  
 كت
ر از

كمت
ابه   

 مش
ريباً

تق
اب

كت
  

  65/0 45/0  14 15/0 65/0  80/0 -با
 *  

  191/0  37/1 14 28/0 45/0 73/0 -نا
 * 

  650/0 -464/0 14-13/0 80/0 68/0 -بي
 * 

  124/0 64/1 14-35/0 25/0  60/0 -بر
 * 

  211/0 31/1 14 22/0 25/0 47/0 -غير
 * 

 *   910/1077/0  14 25/0 15/0 40/0 -در

 *   403/1128/0 14  15/0 05/0 20/0 -وا

 *   917/0375/0 14 08/0 05/0 13/0 -پاد

 *   806/0250/0 14 02/0 05/0 07/0 -بلا

  

شيوة نسبتاً يكساني در كتـاب   دهنده تكواژهايي است كه به  نشان) 8(و  ) 7(هاي    همچنين، جدول 
دهد كه تفاوت ميانگين پسوندهاي    اين جدول نشان مي   . اند  آموزان به كار رفته     هاي فارسي   و نگارش 
، »دار-«،  »كـار -«،  »گار-«،  »چه-«،  »بان-«،  »ار-«،  »نده- َ «،  »ين-«،  » ِستان -«،  »ايه-«،  »گاه-«اشتقاقي  

-نا«،  »-با«، و پيشوندهاي    »واره-«،  »ناك-«،  »گان-«،  »سير-«،  »يار-«،  »وا-«،  »وار-«،  »مان-«،  »گر-«
آمـوزان بـا    كاررفتـه در نگـارش فارسـي    بـه »  -باز«و  » -بلا«،    »-پاد«،  »-در«،  »-غير«،  »-بر«،  »-بي«،  »

به بيان ديگر، كاربرد اين     . معنادار نيست ) P>05/0(از نظر آماري در سطح      ها در كتاب      ميانگين آن 
  . دهد اي مشابه را نشان مي آموزان و در كتاب ميانگين تااندازه وسيلة فارسي گروه از تكواژها به

-«و » ك- َ«، »-فرا«، »-دي«،  »-ام«،  »دان-«،  »چي-«،  »اك-«ديگر تكواژهاي اشتقاقي همچون     
  . مورد بررسي آماري قرار نگرفتند) 0= فراواني(تن فراواني به سبب نداش» و

آمـوزان    هـاي فارسـي     هـاي مـشتق مـورد اسـتفاده در نوشـته            لازم به گفتن است كه از ميـان واژه        
  .ها بر مبناي جدول زير متعلق به دو مقوله اسم و صفت است بيشترين واژه

  

  آموزان در چهار مقوله رسيهاي مشتق موجود در نوشتار فا بندي واژه طبقه: 9جدول 
  فعل  قيد  صفت  اسم
43%  52%  %5/4  %3/0  
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هـاي مـشتق را در خـود جـاي            ، دو مقوله صفت و اسم بيشترين درصد واژه        )9(بر اساس جدول    
هـا نيـز در دو مقولـه          از داده % 5كمتر از   . ها هستند   از داده % 43و  % 52ترتيب مشتمل بر      اند كه به    داده

  . اند رار گرفته ققيد و فعل
  

  بحث. 6
هـاي    آموزان غير ايرانـي سـطح پيـشرفته را در پيونـد بـا واژه                واژي فارسي   اين پژوهش دانش ساخت   

آمــوزان، از  بــراي ســنجش دانــش صــرف اشــتقاقي فارســي. كنــد مــشتق زبــان فارســي بررســي مــي
بـه ايـن منظـور و بـا هـدف بررسـي ميـزان بازنمـايي تكواژهـاي                   . ها بهره گرفته شد     هاي آن   نگارش

كاررفتـه    هاي مشتق به    ها، واژه   هاي آن   آموزان در نگارش    اشتقاقي موجود در كتاب آموزشي فارسي     
اســتخراج شــد و بــر اســاس نــوع تكــواژ اشــتقاقي ) 3( درس كتــاب پارســا، فارســي عمــومي 20در 
بـه همـين    . بندي شدند   ها شامل پسوند و پيشوند، در قالب يك جدول دسته           كاررفته در ساخت آن     به

در هـر دو گـروه،   . بندي شـد  آموزان نيز استخراج و طبقه هاي فارسي هاي مشتق نگارش   واژه ترتيب،
همچنين بـا توجـه بـه هـدف بررسـي، يعنـي          . هاي مشتق بر اساس نوع و نه نمونه شمارش شدند           واژه

آمـوزان بـا تكواژهـاي اشـتقاقي      داد در يـادگيري، هـر گونـه مواجهـه فارسـي         تأثير مواجهه بـا درون    
 آموزش مستقيم توسط مـدرس و يـا مواجهـه غيرمـستقيم و از طريـق مـشاهده در كتـاب                      صورت  به

  . موردنظر اين پژوهش بود
ــاي  در جــدول ــي آن   ) 2(و ) 1(ه ــب فراوان ــاي ترتي ــر مبن ــتقاقي ب ــاي اش ــع تكواژه ــا در  توزي ه

مقايـسه فراوانـي تكواژهـا بـر مبنـاي درصـد ميـان        . اسـت  آمـوزان مرتـب شـده    هـاي فارسـي    نگارش
-«دهـد دو پـسوند اشـتقاقي          نـشان مـي   ) 3(آموزان و كتاب پارسا، فارسي عمومي         هاي فارسي   نوشته
در . در هر دو گروه بيشترين فراواني را در ميان ديگر تكواژها در آن گروه دارنـد               » ه-«و  » گي-/يي

اشــتقاقي از » ي-«نيــز پــسوند ) Bamshadi & Ghatreh, 2018(پــژوهش بامــشادي و قطــره 
اســت كــه زايــايي بــسيار بــالايي دارد و نقــش   ونــدهاي زبــان فارســي معرفــي شــدهپركــاربردترين 

»  ِش-«، »يـت -«، »اَن-«ها پـسوندهاي     پس از آن  . كند  سازي زبان فارسي ايفا مي      چشمگيري در واژه  
از . دهنـد   در كتاب بيشترين فراوانـي را نـشان مـي         » اَن-«آموزان و پسوند      در نگارش فارسي  » انه-«و  

در كتـاب  » -بـا «و » -بـي «آمـوزان و پيـشوند    در نگـارش فارسـي  » -هـم «ها نيـز پيـشوند    ميان پيشوند 
هـاي   را كه همـراه بـا تركيـب   » يت-«پسوند  )Sadeghi, 1992(صادقي . بيشترين فراواني را دارند

هـاي   توان با آن تركيـب  داند كه در فارسي زايا شده و مي      است، پسوندي مي    عربي وارد فارسي شده   
او . اسـت   سـاخته شـده   » بهائيـت «،  »يهوديـت «و  » مـسيحيت «براي نمونه، در مقايسه با      . جديد ساخت 

نيز در تركيب با اسم جنس از زايـايي بـالايي برخـوردار             » انه-«همچنين بر اين باور است كه پسوند        
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. »فـضانوردانه «شـوند بپيونـدد، ماننـد         ي م تازگي ساخته   هايي كه به    تواند به بسياري از اسم      است و مي  
به اين امر اشاره دارد كـه در  » ان-«در پيوند با پسوند ) Farshidvard, 1990, p. 243(شيدورد فر

كـه در     اي  گونـه   به. دار افزوده شد    هاي تنوين   هاي پس از آن بر دامنه استفاده از واژه          قرن هفتم و قرن   
شـد و سـاختن   دورة حاضر نه تنها از رواج تنـوين كاسـته نـشد، بلكـه بـر دامنـه كـاربرد آن افـزوده                  

هـاي غيـر عربـي نيـز تنـوين          دار به طور قياسي رواج بيـشتري يافـت و برخـي از واژه               هاي تنوين   واژه
ــاً«گرفــت ماننــد  ــالا،. »ناچــاراً«يــا » تلفن متــرين درصــد فراوانــي در نوشــتار   كپــس از تكواژهــاي ب

ميزان فراواني ايـن    . تاس» -بلا«و  » -باز«،  »-پاد«،  »-وا«،  »-در«آموزان، مربوط به پيشوندهاي       فارسي
آمـوزان، مربـوط بـه        كمترين درصد فراواني در نوشتار فارسـي      . پيشوندها كمتر از يك درصد است     

-/ آن-«، »يار-«، »وار-«، »مان-«، »گر-«،  »دار-«،  »گار-«،  »كار-«،  »چه-«،  »بان-«،  »ار-«پسوندهاي  
زان فراوانـي ايـن پـسوندها كمتـر از          مي. است» واره-«و  » ناك-«،  »گان-«،  »سير-«،  »ال-«،  »-«،  »ايان

در حالي كه در كتاب، درصد فراواني كمتر از يك متعلق اسـت بـه پيـشوندهاي                 . يك درصد است  
-«،  »مـان -«،  »دار-«،  »كار-«،  »چه-«،  »بان-«،  »ين-«و پسوندهاي   » -فرا«،  »-بلا«،  »پاد«،  »-وا«،  »-در«

پيشوند . »و-«و  »  َك -«،  »دان-«،  »چي-«،  »كآ-«،  »واره-«،  »ناك-«،  »گان-«،  »سير-«،  »ال-«،  »وار
ــرا« ــسوندهاي » -ف ــان» و-«و »  َ ك-«، »دان-«، »چــي-«، »آك-«و پ ــوزان داراي  در نگــارش زب آم

ترين پـسوندهاي زبـان فارسـي     از فعال»  َ ك-«اگرچه، از ميان اين وندها پسوند . فراواني صفر است  
هـا و معناهـاي       هايي با نقش    شود و اسم    يوسته مي ه به اسم، صفت، عدد و جز آن پ        كشود    انگاشته مي 
  ).Sadeghi, 1993(سازد  مختلف مي
هاي مبتني بر آمار استنباطي تكواژها، مقايسه ميانگين كاربرد تكواژهـاي اشـتقاقي موجـود                 يافته

) 3(هـاي     بر مبناي جـدول   . دهد  را نشان مي  ) 3(در سندهاي نوشتاري و كتاب پارسا، فارسي عمومي         
» منـد -«و  » انـه -«، و   » ِش -«،  »يـت -«،  »اَن-«،  »ه-«،  »گـي -/يي-«و پسوندهاي   » -هم«يشوند  ، پ )4(و  

بـه ايـن معنـا كـه     . آموزان در مقايـسه بـا كتـاب دارنـد         ميانگين كاربرد بالاتري را در نگارش فارسي      
بـا  . انـد   آموزان به طور ميانگين از اين تكواژها در مقايسه با ساير تكواژها بيـشتر بهـره گرفتـه                   فارسي

، )3(تر بودن درصد ميانگين تكواژهاي مورد اشـاره در كتـاب پارسـا، فارسـي عمـومي                    وجود پايين 
-«شـود برخـي از تكواژهـا همچـون      ولي با نگاهي به جدول آمار توصيفي، افزون بر آنكه ديده مي         

تكواژهـا در   در هر دو منبع از درصد فراوانـي بـالايي در مقايـسه بـا ديگـر                  » اَن-«و  » ه-«،  »گي-/يي
» ه-«و،  » گـي -/يـي -«ها به ويژه دو تكـواژ         توان دريافت كه كاربرد آن      همان منابع برخوردارند، مي   

تكواژهــايي را نــشان ) 6(و ) 5(هــاي  در مقابــل، جــدول. اي يكــسان اســت در هــر دو منبــع تاانــدازه
ايـن  . ب دارنـد  آمـوزان در مقايـسه بـا كتـا          دهندكه ميانگين كاربرد كمتري را در نگارش فارسي         مي
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كـه  ) 8(و  ) 7(هـاي     جـدول . »-باز«و پيشوند   » ا-«، و   »ايان-/ آن-«تكواژها مشتمل اند بر پسوندهاي      
دهند كه اين تكواژها تقريباً به نسبت يكسان در     اند،  نشان مي     بيشترين تكواژها را در خود جاي داده      

گيـري از      تفـاوت ميـانگين بهـره      به همين سـبب،   . اند  آموزان به كار رفته     هاي فارسي   كتاب و نگارش  
هـا،    جـدول توصـيفي داده    . آموزان و در كتاب از جنبة آمـاري معنـادار نيـست             وسيلة فارسي   ها به   آن

-«برخـي از تكواژهـا ماننـد    . هاسـت  نمايانگر كاربرد محدود اين تكواژهـا در هـر دو گـروه از داده       
ايـن  . شـود   آمـوزان ديـده نمـي       فارسيهاي    در نوشته » و-«و  »  َك -«،  »-فرا«،  »دان-«،  »چي-«،  »آك

در ميـان   . انـد   نيـز بـوده   ) 3(ر كتاب پارسا، فارسي عمـومي       دكاربرد    تكواژها از جمله تكواژهاي كم    
تكواژهــاي » سـير -«و » ال-«، »ايـك -«و پـسوندهاي  » -دي«و » -ام«، »-پـاد «تكواژهـا، پيـشوندهاي   
همين سـبب، در ايـن پـژوهش مـورد     ، به )Kalbassi, 2009, p. 93-132(اشتقاقي سترون هستند 

   .اند بررسي قرار نگرفته
گونه نتيجه گرفت  آيد شايد بتوان اين چه از تجزيه و تحليل استنباطي تكواژها بر مي      بر مبناي آن  

آمـوزان   هـا در نوشـتار فارسـي      كه رابطة مستقيمي ميان مواجهه با تكواژها و ميزان بـه كـارگيري آن             
اگرچه اختلاف كـاربرد تكواژهـاي مـورد نظـر معنـادار            ) 4(و  ) 3(اي  ه  بر مبناي جدول  . وجود دارد 

از » ه-«و » گـي /يـي -«ويژه تكواژهـاي    است ولي بر اساس جدول توصيفي، اين گروه از تكواژها به          
. آمـوزان برخوردارنـد    و هم در نگارش فارسـي 3كاربرد بالايي هم در كتاب پارسا، فارسي عمومي     

-باز«، و پيشوند    »ا-«و  » ايان-/ آن-«اژهايي را همچون پسوندهاي     اندك تكو ) 6(و  ) 5 (هاي  جدول
دهد كه كاربرد كمتري را در مقايسه با ميـزان اسـتفاده در كتـاب دارنـد و ايـن اخـتلاف                        نشان مي » 

انـد در   به بيان ديگـر، ايـن گـروه از تكواژهـا بـه ميزانـي كـه در كتـاب اسـتفاده شـده              . معنادار است 
جـاي  ) 8(و  ) 7(هـاي     بخش عمـده تكواژهـا در جـدول       . اند   بازتاب نداشته  آموزان  هاي فارسي   نوشته
هـا   ها در هر دو گروه از داده      اند كه بر اساس آمار استنباطي، تفاوت معناداري ميان كاربرد آن            گرفته

هـا مواجـه بودنـد، در     آمـوزان بـا آن   است و به بيان ديگر بـه همـان انـدازه كـه فارسـي          مشاهده نشده 
تـوان گفـت دسـتاورد ايـن پـژوهش در تأييـد               بر اين اساس، مـي    . اند  ها بازتاب يافته    هاي آن   نگارش

داد، مواجهـه بـا درونـداد را از شـرايط             داد است كه با مهم شمردن نقش درون         نظريه پردازش درون  
كه اين پژوهش فراگيري تكواژهاي اشتقاقي را به هـر دو             در حالي . داند  آموزي مي   دوم  لازم در زبان  
اســت، ولــي اشــميت و زيمــرمن  مــوزش مــستقيم و غيــر مــستقيم مــورد توجــه قــرار دادهصــورت آ

)Schmitt & Zimmerman, 2002( هاي اشتقاقي خانواده يـك واژه را   تصور فراگيري صورت
در نتيجه مواجهه و به طور خودكار، نادرست انگاشته و توجه آگاهانـه بـه صـورت واژه و آمـوزش          

  . انندد مستقيم را داراي اهميت مي
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تـوان بـه تكواژهـايي اشـاره كـرد كـه در كتـاب پارسـا، فارسـي           هاي ديگر پژوهش مـي      از نكته 
، »آك-«اين تكواژها  شـامل      . اند  ها را به كار نبرده      آموزان آن    فارسي وليشود    ديده مي ) 3(عمومي  

ــرا«، »دان-«، »چــي-« ــي    »و-«و »  َ ك-«، »-ف ــه ســبب عــدم فراوان ــي( ب ــته) 0= فراوان ــاي  در نوش ه
 . آموزان مورد بررسي آماري قرار نگرفتند فارسي

. آمـوزان اسـت     هـاي فارسـي     نكته ديگر، مقايسه ميزان كاربرد پسوندها و پيـشوندها در نگـارش           
كاررفتـه در   و مقايـسه پـسوندها و پيـشوندهاي  بـه    ) 2(و ) 1(هـاي توصـيفي    نگاهي دوباره به جدول  

 از پيشوندها در مقايسه با پسوندهاي اشتقاقي زبان فارسـي     آموزان بيانگر استفاده كمتر     نوشتار فارسي 
 درصـد  79/42براي نمونه، بالاترين درصد كاربرد در ميـان پـسوندها،    . آموزان است   وسيلة فارسي   به

است؛ در حالي كـه در ميـان پيـشوندها بـالاترين            » گي/ يي-«است كه متعلق به پسوند        گزارش شده 
اسـت كـه درصـد نـاچيزي را در بـر            » -هـم «متعلـق بـه پيـشوند        درصـد    22/2درصد فراواني فقط با     

  . است گرفته
آمـوزان، شـايد بتـوان     وسـيلة فارسـي   بـه » ه-«و » يـي -«با توجه به درصد بالاي كاربرد دو تكواژ     

 ,Bauer & Nation( و نيـشن  بـاور . ا براي تكواژهـاي اشـتقاقي بـه دسـت آورد     ر توالي فراگيري

1993, p. 63 ( ها با پيـشنهاد اينكـه الگوهـاي     آن. دانند  واژه مي از معيارهاي ساختزايايي را يكي
جود دارد، اين الگوها را بر اساس معيارهاي فراواني، نظم           و بيني منظمي براي ساخت واژه      قابل پيش 

اگرچـه بـه ايـن نكتـه نيـز اشـاره            . كننـد   بنـدي مـي     هايي دسته   صوري، نظم معنايي و زايايي به مرحله      
اشـميت  . يابـد   ها تغيير مي     فرد يادگيرنده از اجزا و ساخت واژه با رشد مهارت آن           شود كه دانش    مي

)Schmitt, 2000, p. 65 ( در پيونــد بــا تــوالي آموزشــي ونــدهاي اشــتقاقي، آمــوزش ونــدهاي
تـوان بـه آمـوزش        كند و بر اين باور است كه هنگـامي مـي            تر را در وهله نخست پيشنهاد مي        باقاعده

جـا نيـز      در ايـن  . پرداخت كه فراگيران با وندهاي باقاعـده احـساس راحتـي كننـد            قاعده    وندهاي بي 
  . ورزد اشميت بر لزوم آموزش وندها تأكيد مي

هاي مشتق بر مبناي مقوله واژگـاني         هاي اين پژوهش، سنجش درصد فراواني واژه        از ديگر يافته  
آمـوزان در دو    نوشـتار فارسـي  هـاي مـشتق در   دهد بيشترين واژه ها نشان مي بررسي داده. ها است   آن

  . اند هاي قيد و فعل جاي گرفته ها در مقوله مقوله صفت و اسم و كمترين آن
  

  گيري و پيشنهادات نتيجه. 7
در پژوهش حاضر با تمركز بر وندهاي اشتقاقي زبان فارسي و براي بررسي ميزان بازنمايي ونـدهاي                 

آمـوزان، تكواژهـاي اشـتقاقي مـشتمل بـر           در كتـاب آموزشـي در نوشـتار فارسـي          اشتقاقي موجـود  
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آموزان و كتـاب آموزشـي سـطح پيـشرفته            ارسي ف هاي   نسخه از نگارش   105پسوندها و پيشوندهاي    
گيـري از آزمـون       هـا بـا بهـره       داده.  به طور جداگانه استخراج و بررسي شـد        3پارسا، فارسي عمومي    

بنـدي   هـا، طبقـه   حليـل كمـي داده   هـاي ت    يافتـه . گروهي مورد تحليل كمي قـرار گرفتنـد         مقايسه تك 
سـت؛   ا آمـوزان و كتـاب بـه سـه دسـته            تكواژها بر مبناي ميزان كاربرد در سندهاي نوشتاري فارسي        

آموزان در مقايـسه بـا كتـاب دارنـد؛         دسته نخست، تكواژهايي كه كاربرد بيشتري را در نوشتار زبان         
آمـوزان   كمتـري در نوشـتار فارسـي   دسته دوم، تكواژهايي كه در مقايسه با كتاب، درصد بازنمـايي         

كـه كـاربرد تاانـدازه يكـسان         دارند و مشتمل بر شـمار محـدودي از تكواژهـا اسـت؛ و دسـته سـوم                 
اين دسـته بيـشترين شـمار تكواژهـا را در           . دهد  زبانان و كتاب نشان مي      تكواژها را در نوشتار فارسي    

هـاي پـژوهش را    تـوان يافتـه   پژوهش مي هاي آماري     بنابراين، با تمركز بر يافته    . است  خود جاي داده  
شـامل  (داد    داد دانست كه بر رابطه مستقيم ميان ميزان مواجهه با درون            همسو با نظريه پردازش درون    
ها، گرايش    همچنين، داده . آموزان تأكيد دارد    و ميزان يادگيري زبان   ) آموزش مستقيم و غير مستقيم    

دهـد، ضـمن آنكـه     قاقي بيـشتر از پيـشوندها نـشان مـي        آموزان را به استفاده از پسوندهاي اشت        فارسي
  .  است هاي مشتق متعلق به دو گروه صفت و اسم بوده بيشترين درصد واژه

تـر در حـوزه فراگيـري تكواژهـاي اشـتقاقي             هاي بيشتر و گـسترده      اين پژوهش دركنار پژوهش   
ه هدف آموزش و نگـارش      تواند در تعيين توالي فراگيري اين گروه از تكواژها در زبان فارسي ب              مي
  . هاي آموزشي تأثيرگذار باشد منبع
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